
INFORMOVANÝ SOUHLAS se závěry vyšetření ve školském poradenském zařízení  

(Zpráva a návrh doporučení) / ІНФОРМОВАНА ЗГОДА з висновками експертизи 

консультативного шкільного центра 

(звіт та пропозиції щодо рекомендацій) 

 

Jméno a příjmení / Ім’я та прізвище:  

Datum narození / Дата народження:  

Závěry poskytnuté poradenské služby (stručně popište) / Висновки консультації (коротко опишіть):  

 

Prohlašuji, že jsem byl/a srozumitelně a jednoznačně informován/a v rámci závěrečné konzultace 

k vyšetření v ŠPZ o závěrech vyšetření a případně doporučovaných podpůrných opatřeních zejména / 

Заявляю, що під час підсумкової консультації у шкільному консультативному центрі я був чітко 

та однозначно поінформований про висновки обстеження та можливі рекомендовані заходи 

підтримки, зокрема: 

a) byl se mnou ústně projednán navrhovaný obsah zprávy / зі мною усно обговорили    

пропонований зміст висновку, 

b)  byl se mnou ústně projednán navrhovaný obsah doporučení pro vzdělávání dítěte, žáka, 

studenta se speciálními vzdělávacími potřebami / зі мною усно обговорили зміст 

запропонованих рекомендації стосовно навчання дитини, учня, студента з особливими 

потребами, 

c)  porozuměl/a jsem jejich obsahu i povaze / мені зрозумілий зміст та характер 

рекомендацій, 

d)  byly se mnou projednány možné alternativy návrhů, které jsou nezbytné pro úpravy průběhu 

vzdělávání, včetně všech navrhovaných opatření a předvídatelných důsledcích, které mohou 

vyplynout z poskytování poradenské služby / зі мною обговорили можливі альтернативні 

пропозиції, необхідні для корегування процесу навчання, включаючи всі запропоновані 

заходи і передбачувані наслідки, які можуть виникнути у зв'язку з наданням 

консультаційних послуг. 

Písemnou zprávu z vyšetření a doporučení obsahující návrhy úprav ve vzdělávání si / Письмовий звіт 

із обстеження та рекомендації щодо корегування процесу навчання: 

a) osobně vyzvednu na pracovišti PPP/SPC/školy dne ……………… v ……… hodin. / я особисто заберу в 

офісі педагогічно- психологічної консультації/спеціального педагогічного центру/ школи 

……………… о ……… годині. 

b) ze závažných důvodů nemohu osobně převzít – žádám, aby písemná zpráva z vyšetření a doporučení 

obsahující návrhy úprav ve vzdělávání byly zaslány na adresu mého (uvedeného) bydliště. / з вагомих 

причин не можу отримати особисто - прошу, щоб письмовий звіт з обстеження та рекомендації, 

що містять пропозиції про внесення змін до процесу навчання, були надіслані на мою адресу за 

місцем проживання. 



Po seznámení se s obsahem zprávy a doporučení požádám PPP nebo SPC osobně, telefonicky nebo 

emailem o osobní konzultaci ke zprávě a doporučení, a to nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne 

jejich doručení. / Після ознайомлення зі змістом звіту та рекомендацій ППК або СПЦ особисто, по 

телефону або по електронній пошті я звернусь з проханням провести особисту консультацію 

стосовно змісту звіту та рекомендації, а саме не пізніше 5 робочих днів від дати вручення. 

Pokud do této lhůty o osobní konzultaci nepožádám, potvrzuji tím skutečnost, že akceptuji znění zprávy 

i doporučení bez dalších připomínek a že jsem jejich obsahu plně porozuměl/a i bez další osobní 

konzultace. / Якщо протягом цього строку я не звернусь з клопотанням про проведення особистої 

консультації, то цим погоджуюсь із текстом звіту та приймаю рекомендації без будь-яких 

подальших зауважень; мені повністю зрозумілий їх зміст і без додаткової особистої консультації. 

Garantujeme Vám, že zabezpečení a ochrana osobních a citlivých dat žáků i jejich zákonných zástupců 

bude zajištěna v souladu se zákonem č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů, ve znění pozdějších 

předpisů i v souladu s Nařízením Evropského parlamentu a Rady EU 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 

o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů. 

/ Ми гарантуємо, що безпека і захист особистих і конфіденційних даних учнів та їх законних 

представників будуть забезпечені згідно із Законом № 110/2019 Зв., Про обробку персональних 

даних з поправками та згідно з Регламентом Європейського парламенту та Ради ЄС 2016/679 від 

27 квітня 2016 р. Про захист фізичних осіб у зв'язку з обробкою персональних даних і про вільне 

переміщення таких даних. 

 

Poučení provedl/a / Роз’яснення здійснив/ла  …………………………………………………………………………………… 

Podpis / Підпис :………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

Podpis zákonného zástupce / zletilého žáka nebo studenta / Підпис законного представника / 

повнолітнього учня або студента: …………………………………………………………………………………………………….. 

V/В ……………………………………………… Dne / дата: ………………………………………………………………………………….. 


